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Welcome to the world of
Christian Fischbacher

DE | Christian Fischbacher entwirft seit über 
200 Jahren luxuriöse Textilien. Das Schweizer 
Familienunternehmen mit Hauptsitz in St. Gallen 
hat sich in dieser Zeit zu einem global agierenden 
Anbieter allerfeinster Einrichtungsstoffe, Teppiche, 
Tapeten und Wohnaccessoires für den Privat-, 
Objekt- und Außenbereich entwickelt. Gemeinsam 
mit seiner Frau Camilla, die als Art Directorin die 
kreative Weiterentwicklung der Firma verantwortet, 
führt Michael Fischbacher heute das Unternehmen in 
sechster Generation.

IT | Da più di 200 anni Christian Fischbacher crea 
tessuti rainati e di elevatissima qualità. L‘azienda 
familiare svizzera con sede a San Gallo è diventata un 
fornitore attivo a livello mondiale dei migliori tessuti 
d‘arredamento, tappeti, carte da parati, biancheria da 
letto e accessori per la casa per uso privato, contract 
ed esterno. Michael Fischbacher dirige l›azienda 
ormai alla sua sesta generazione. Al suo ianco c‘è la 
moglie Camilla, art director responsabile dello sviluppo 
creativo del marchio. 

FR | Christian Fischbacher conçoit depuis plus de 
200 ans des textiles de luxe, d’une qualité et d’une 
esthétique hors pair. Au cours de cette période, 
l’entreprise familiale suisse basée à Saint-Gall 
est devenue un fournisseur mondial des tissus 
d’ameublement les plus nobles, de tapis, de papiers 
peints et d’accessoires, destinés à la sphère privée, 
aux espaces collectifs ou extérieurs. Avec sa 
femme Camilla, directrice artistique responsable 
du développement créatif de la marque, Michael 
Fischbacher irige aujourd’hui l’entreprise, après avoir 
repris le lambeau pour la sixième génération.

EN | Christian Fischbacher has been creating luxurious 
fabrics for more than 200 years. During this time, the 
family-run business with its headquarters in Sankt 
Gallen, Switzerland, has become a globally successful 
provider of the very finest interior fabrics, accessories, 
carpets and wallpaper for privat homes, the contract 
sector and public spaces. Michael Fischbacher is the 
sixth generation of the Fischbacher family to manage 
the company. He runs it together with his wife Camilla, 
who, as Art Director, is responsible for the creative 
development of the company.

Michael Fischbacher  Camilla Fischbacher
CEO    Creative Director
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Perfection in design
and production
DE | Christian Fischbacher ist kosmopolitisch, 
weltoffen und lässt sich von den verschiedensten 
Kulturen inspirieren. Unser hauseigenes Designteam 
ist immer auf der Suche nach den neuesten Trends. 
Auf der ganzen Welt finden wir neuartige Materialien, 
Farben, Kombinationen und Designs und setzen diese 
neuartig um für das Zuhause unserer Kunden. Vom 
Design bis zur Herstellung setzt Christian Fischbacher 
konsequent auf herausragende Qualität und höchste 
Produktionsstandards, im eigenen Haus und bei allen 
Partnerbetrieben im In- und Ausland. Eine große 
Leidenschaft für das Produkt, in Familientradition 
gewachsene Expertise und ein unglaublich kreatives, 
internationales Team ergeben den Schlüssel zum 
weltweiten Erfolg unserer Firma.

EN | Christian Fischbacher is cosmopolitan, open-
minded and inspired by a broad range of cultures. 
Our in-house design team is always on the lookout for 
the latest trends. Around the world, we discover new 
materials, colours, combinations and designs which we 
reinvent in new and unconventional ways for the homes 
of our customers. From the design to the final steps 
of manufacturing, Christian Fischbacher consistently 
places the highest demands on quality. The textile 
expertise we have developed over the two centuries of 
our company’s lifespan, coupled with our great passion 
for the product and an incredibly creative, international 
team are key to the global success of our firm.

Inspiration follows creativity: around the world we 
discover new materials, colours and designs. Creative Director Camilla Fischbacher and her team.

“It is our firm belief that a
beautiful, stylish home brings

joy to our lives.”
- Michael Fischbacher -



5

Tropic 80800 | 70% Linen, 30% Merino Wool

IT | Christian Fischbacher è un‘azienda cosmopolita, 
aperta al mondo e alle più diverse culture. Il nostro 
team addetto al design è alla costante ricerca dei trend 
più recenti. In tutto il mondo individuiamo materiali 
nuovi, colori, abbinamenti e stili e li utilizziamo in modo 
originale per abbellire le case dei nostri clienti. Dalla 
progettazione alla realizzazione Christian Fischbacher 
punta sempre all‘alta qualità e a standard di produzione 
elevatissimi, sia nella propria azienda che in quelle 
partner con cui collabora in patria e all‘estero. La chiave 
del successo internazionale della nostra azienda sono la 
grande passione per questo lavoro, l›esperienza portata 
avanti dalla tradizione familiare e uno straordinario 
team creativo internazionale.

FR | La société Christian Fischbacher est cosmopolite, 
ouverte sur le monde et elle s’inspire des cultures 
les plus diverses. Notre équipe interne dédiée au 
design est constamment en quête des nouvelles 
tendances. Nous découvrons aux quatre coins du 
monde des matières, des couleurs, des combinaisons 
et des designs innovants, et nous les reprenons de 
façon inédite pour les intérieurs de nos clients. De la 
conception jusqu’à la production, Christian Fischbacher 
mise résolument sur l’excellence et les standards de 
production les plus élevés, non seulement en interne, 
mais aussi auprès de ses partenaires en Suisse et à 
l’étranger. Une passion viscérale pour le produit, une 
expertise qui s’est constituée dans la tradition familiale 
et une équipe internationale incroyablement créative 
sont la clé du succès mondial de notre entreprise.

Trend study at our in-house design studio.

Our products are crafted with great attention to detail.
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Explorers
of textile design
DE | Christian Fischbacher ist bekannt für seine präzi-
sen Maßanfertigungen: Wir entwerfen Teppiche nach 
persönlichen Vorstellungen, die perfekt zum jeweiligen 
individuellen Wohnambiente passen. Wir unterstützen 
unsere Kunden mit Inspirationsbeispielen, Farbmustern 
und Entwürfen, die in beliebiger Größe in Handarbeit 
hergestellt werden. Der Kreativität sind keine Grenzen 
gesetzt. Wählen Sie aus unserer reichhaltigen Material-
vielfalt der Linien Merino Treasures, Linen Dreams, Silk 
Secrets, Mix und BENU Sea. Die Qualitäten sind in einer 
umfassenden Farbauswahl erhältlich Teppiche von 
Christian Fischbacher tragen die Zertifikate «Free from 
Child Labour» und «Green Label Plus».

EN | We at Christian Fischbacher are known for our 
customised design carpets: we create rugs to meet 
the individual tastes and wishes of the consumer. We 
support you with inspirational designs, colour samples 
and drafts of your personalised designs, tufted by hand 
to any size desired. There is no limit to your creativity. 
Choose from our various materials out of the lines 
Merino Treasures, Linen Dreams, Silk Secrets, Mix und 
BENU Sea. All qualities are available in a huge range of 
colours. All Christian Fischbacher carpets are certiied 
“Free from Child Labour” and are “Green Label Plus.”

The first Christian Fischbacher principal oce back in 1854.

“We have made it our aim
to be the front runners in

manufacturing standards for
high-quality textile interiors.”

- Michael Fischbacher -

Headquarters in St. Gallen, Switzerland today.
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Explorers
of textile design

IT | Christian Fischbacher è nota (o) per i suoidisegni 
personalizzati e accurati: realizza infatti tappeti 
secondo idee personali che si adattano perfettamente 
ai vari ambienti domestici. Ovviamente i disegni 
standard possono essere anche variati per soddisfare 
al meglio le richieste dei clienti. Qui interviene il team 
di Christian Fischbacher con ispirazioni, colori e design 
personalizzati, che vengono realizzati a mano con 
lavorazione taftata e in qualsiasi grandezza su una 
struttura portante. Non ci sono limiti alla creatività. 
E’ possibile scegliere tra i vari materiali delle nostre 
collezioni: Merino Treasures, Linen Dreams, Silk Secrets, 
Mix e BENU Sea. Tutte le tipologie sono disponibili in 
una vasta gamma di colori. Tutti i tappeti sono certiicati 
«Free from Child Labour» (no lavoro minorile) e sono 
«Green Label Plus».

FR | La société Christian Fischbacher est connue 
pour ses tapis sur mesure. Les tapis sont crées pour 
satisfaire tous les goûts et les désires de nos clients. 
Pour tous nos tapis tuftés main dans toutes les 
dimensions souhaitées, nous vous proposons des 
dessins innovants, des gammes de coloris importantes 
et des esquisses personnalisées. Il n’y a pas de limites à 
notre créativité. Choisissez dans l’une de nos gammes, 
Merino Treasure, Linen Dream, Silk Secret, Mix et BENU 
Sea. Toutes nos qualités sont disponibles dans une 
large gamme de coloris. Tous nos tapis sont certiiés 
“Free from Child Labour” (Sans travail des enfants) et 
“Green Label Plus” (Label vert).

Personalised carpet designs tufted by hand to any size desired.

This symbol confirms 
that our carpets are 
made with 100% 
Merino wool from 
New Zealand.

Certified with
the Green Label
Plus means that
our carpets belong
to those with the 
lowest VOC emissions
on the market.

This certificate
guarantees that
no child labour
was involved in
the creation of
our carpets.

®
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Sustainable carpets 
made of upcycled marine plastic

BENU® 
SEA

Carpet

Pacific High 80900 | Parcific Low 80910 | Atlantic High 80920 | Atlantic Low 80930 | 100% recycled post consumer polyester
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BENU SEA
DE | Die BENU® SEA Teppiche werden aus recyceltem Post-Consumer-
Polyester getuftet. Das Monsilk-Upcycling-Garn wird aus Plastikabfällen 
aus dem Meer recycelt und weist die Fähigkeiten eines hochwertigen 
Polyestergarnes auf: Es ist geschmeidig, von hoher Farbbrillanz und 
verleiht den Teppichen einen seidigen Schimmer. Die BENU® SEA 
Teppiche überzeugen zudem mit einer pflegeleichten Handhabung. Die 
handgetufteten BENU® SEA Teppiche sind in vier Uni-Qualitäten erhältlich, 
insgesamt stehen 36 Farbtöne zur Auswahl. Auf Kundenwunsch lassen sie 
sich in individuell gewünschter Form und Größe umsetzen.

EN | BENU® SEA carpets are tufted with Monsilk yarn, 
which is made from upcycled plastic waste from the sea 
and has the characteristics of a high-quality polyester 
yarn: it is supple, has high colour brilliance, gives the 
carpets a silky sheen and is easy to care for. The hand-
tufted BENU® SEA carpets are available in four single-
colour versions with 36 shades to choose from. They can 
be made in custom shapes and sizes on request.

IT | I tappeti BENU® SEA sono taftati in poliestere 
riciclato post-consumo. Il filato di Upcycling Monsilk 
si ottiene dal riciclo dei rifiuti della plastica marina e 
presenta le proprietà di un pregiato poliestere: è soffice, 
dai colori brillanti e conferisce ai tappeti una lucentezza 
setosa. Il bello dei tappeti BENU® SEA, inoltre, è la loro 
facilità di manutenzione. I tappeti BENU® SEA taftati a 
mano sono disponibili in quattro qualità in tinta unita; 
complessivamente, la selezione si compone di 36 
tonalità. Su richiesta del cliente è possibile realizzare 
forme e dimensioni personalizzate.

FR | Les tapis BENU® SEA sont tuftés à partir de 
polyester recyclé post-consommation. Le fil upcyclé 
Monsilk est recyclé à partir de déchets plastiques 
marins et possède les capacités d’un fil de polyester 
de haute qualité : il est souple, d’une grande brillance 
de couleur et donne aux tapis un éclat soyeux. Les 
tapis BENU® SEA séduisent également par leur facilité 
d’entretien. Les tapis BENU® SEA tuftés à la main sont 
disponibles en quatre qualités unies, avec un choix 
de 36 coloris. À la demande du client, ils peuvent être 
mis en œuvre dans la forme et la taille souhaitées 
individuellement.
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Juba 80970 | 100% recycled post consumer polyester



1 1



WWW.FISCHBACHER.COM 0
1/

22



13

Ishilangu 80940 | 100% recycled post consumer polyester
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Kibo 800960 | 100% recycled post consumer polyester
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Elgon 80950 | 100% recycled post consumer polyester
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Saga 80710 | 100% Silk
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Silk Secrets
DE | Die Seidenteppiche der Linie Silk Secrets werden höchsten Ansprü-
chen gerecht. Seide steht wie kaum ein anderes Material für erlesenen 
Luxus, unvergleichlichen Glanz, beeindruckende Geschmeidigkeit und 
herausragende Farbbrillanz. Sie ist eine äußerst feine, aber gleichzeitig 
besonders elastische Faser, die aus den Kokons der Seidenraupe, der 
Larve des Seidenspinners, gewonnen wird. Die Teppiche der Kollektion 
Silk Secrets werden aus gezwirnter Seide in bester Verarbeitung von Hand 
getuftet.

EN | The silk rugs in the Silk Secrets range live up 
to even the highest expectations. Silk represents 
the height of luxury like almost no other material, 
while offering an incomparable sheen, impressive 
smoothness and exceptional colour brilliance. It is an 
exceptionally fine, but also very elastic ibre that is made 
from the cocoons of the silkworm, the larva of the silk 
moth. The rugs in the Silk Secrets collection are hand-
tufted from twisted silk using the inest craftsmanship.

IT | I tappeti in seta della linea Silk Secrets rispondono 
a elevati standard di qualità. La seta è come nessun 
altro materiale sinonimo di lusso, ha una straordinaria 
lucentezza, morbidezza e brillantezza. È una ibra 
particolarmente ine e al contempo elastica, ottenuta 
dal bozzolo della larva del baco da seta. I tappeti della 
collezione Silk Secrets sono realizzati a mano in seta 
ritorta e sono frutto di una pregiata lavorazione.

FR | Les tapis en soie de la série Silk Secrets répondent 
aux exigences les plus élevées. Plus que toute autre 
matière, la soie symbolise le luxe et le rainement, 
avec une brillance incomparable, une souplesse 
impressionnante et un éclat exceptionnel. Elle présente 
une ibre aussi ine que particulièrement élastique, 
obtenue à partir du cocon du ver à soie, la chenille 
du bombyx du mûrier. Tuftés à la main avec du il de 
soie torsadé, les tapis de la collection Silk Secrets font 
l’objet d’une inition haut de gamme.
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Saga 80740 | 100% Silk | Curtain SoAvantgardening! | Upholstery Universa, Ventura
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Legenda 80750 | 100% Silk
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Animado 80760 | 100% Silk
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Ensemble 80770 | 100% Silk
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Ritmo 80790 | 80% Merino Wool, 20% Silk
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Mix
DE | Aus der Leidenschaft attraktive Designs mit innovativen Techniken 
zu entwickeln, entstand das erfolgreiche Teppichprogramm Mix. Durch 
die Kombination edler Materialien wie Merinowolle, Seide oder Leinen mit 
wunderschönen Dessins entstehen spannende haptische und optische 
Kontraste. So präsentiert sich zum Beispiel samtige Merinowolle mit 
trockenem Leinen oder glänzende Seide geschert auf matter Wolle. 
Techniken wie Carving, Schlingen oder geschnittener Flor sind nur einige 
der zahlreichen Möglichkeiten mit denen die Mix-Designs kreiert werden.

EN | The passion for developing attractive Swiss textile 
designs using innovative techniques. The combination 
of exclusive materials such as merino wool, silk or 
linen with beautiful designs creates exciting visual and 
textural contrasts. For example, velvety merino wool is 
presented alongside dry linen, or clipped shimmering 
silk with matt wool. Techniques such as carving, 
bouclé and clipped pile are just a few of the countless 
possibilities that can be used to create Mix designs.

IT | Dalla passione di creare tappeti con design attraenti 
e tecniche innovative, è nato il programma Mix. La 
combinazione di materiali nobili come lana merino, seta 
o lino e rainati design crea straordinari eetti a contrasto 
ottici e aptici. Ad esempio, la lana merino vellutata si 
accosta al lino asciutto o la seta luminosa viene ilata 
sulla lana opaca. Tecniche come carving, nodi o pelo 
tagliato sono solo alcune delle numerose possibilità con 
cui si creano i disegni Mix.

FR | De la passion pour le développement de modèles 
attractifs allié à l’utilisation de techniques innovantes 
est née la gamme Mix, qui connaît déjà un franc succès. 
La combinaison de matières nobles telles que la laine 
mérinos, la soie ou le lin avec de magniiques motifs 
crée des contrastes optiques et tactiles surprenants. 
Ainsi, la laine mérinos, douce comme du velours, se 
présente par exemple avec un lin sec ou une soie 
brillante ciselés sur une laine matte. Des techniques 
telles que le ciselage, les boucles ou le poil coupé ne 
sont que quelques-unes des nombreuses possibilités de 
création d’un design Mix.
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Ritmo 80790 | 80% Merino Wool, 20% Silk
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Kotori 80820 | 88% Merino Wool, 12% Silk
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Piazzo 80780 | 87% Merino Wool, 22% Silk
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Tropic 80800 | 70% Linen, 30% Merino Wool
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Teamwork 80730 | 27% Linen, 73% Merino Wool | Curtain Samba
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Vis à Vis 80570 | 50% Merino Wool, 50% Linen
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Livello 80640 | 55% Linen, 45% Merino Wool
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Aureola 80650 | 85% Linen, 15% Merino Wool
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Vis à Vis 80570 | 50% Merino Wool, 50% Linen
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Eden 80740 | 100% Merino Wool
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Merino Treasures
DE | Die Teppiche der Linie Merino Treasures sind aus erstklassiger, 
neuseeländischer Merinowolle handgetuftet. Merinowolle ist eine 
qualitativ besonders hochwertige Form der Wolle, die sich durch ihre 
außerordentliche Feinheit, Weichheit und Elastizität auszeichnet. Aus 
der natürlichen Schutzschicht der Merinowolle resultiert neben der 
Wärmeisolation auch eine zusätzliche Lärm-Absorbierung. Dank der 
besonderen Elastizität von Merinowolle sind Teppiche aus diesem Material 
äußerst strapazierfähig und stark beanspruchbar. Merino Treasures 
Teppiche eignen sich für den Objektbereich, da sie auf Grund der 
natürlichen Beschaenheit von Merinowolle schwer entflammbar sind.

EN | The rugs in the Merino Treasures range are hand-
tufted from premium New Zealand merino wool. 
Merino wool is a very high-quality type of wool that is 
characterised by its exceptional ineness, softness and 
elasticity. The natural protective layer of the merino 
wool provides heat insulation and absorbs noise. 
Thanks to the elasticity of merino wool, rugs made from 
this material are extremely hard-wearing and durable. 
Merino Treasures rugs are ideal for use in the home 
because the natural properties of the merino wool make 
them lameretardant.

IT | I tappeti della linea Merino Treasures sono realizzati 
a mano in lana merino della Nuova Zelanda. La lana 
merino è un tipo di lana particolarmente pregiata che 
si distingue per la straordinaria inezza, morbidezza 
ed elasticità. Il naturale strato protettivo della lana 
merino determina oltre all›isolamento termico anche 
un isolamento acustico. Grazie alla particolare 
elasticità della lana merino i tappeti realizzati con 
questo materiale sono estremamente resistenti e molto 
richiesti. I tappeti Merino Treasures sono adatti agli 
ambienti pubblici poiché per via delle proprietà naturali 
della lana merino sono diicilmente iniammabili.

FR | Les tapis de la ligne Merino Treasures sont tuftés 
à la main en laine mérinos néozélandaise exclusive. La 
laine mérinos est une laine d’une qualité exceptionnelle, 
qui se caractérise par une inesse, une douceur et une 
élasticité hors pair. Sa couche de protection naturelle 
permet non seulement de garder la chaleur, mais 
également d’absorber le bruit. Grâce à l‘élasticité 
unique de la laine mérinos, les tapis sont extrêmement 
robustes et résistants. Les tapis Merino Treasures 
conviennent pour les espaces collectifs, car les 
propriétés naturelles de la laine mérinos les rendent 
diicilement inlammables.



WWW.FISCHBACHER.COM 0
1/

22

Eden 80740 | 100% Merino Wool
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Mikado 80840 | 100% Merino Wool
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Joy 80710 | 100% Merino Wool
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Stucco 80611 | 100% Merino Wool
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Stucco 80610 | 100% Merino Wool
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Erbario 80620 | 100% Merino Wool
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Rendezvous 80550 | 100% Merino Wool
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Rendzvous 80550 | 100% Merino Wool
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Mono 80541 | 100% Merino Wool
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Mono 80541 | 100% Merino WoolMetamorphose 80450 | 100% Merino Wool
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Meta 80440 | 100% Merino Wool
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Adorno 80580 | 100% Merino Wool
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Adorno 80580 | 100% Merino Wool
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Mono 80541 | 100% Merino WoolEn Vogue Premium 80420 | 100% Merino Wool
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Lines 80460 | 100% Merino Wool
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Splish 80660 | 100% Merino Wool
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Structure 80830 | 100% Linen
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Linen Dreams
DE | Die Seidenteppiche der Linie Silk Secrets werden höchsten Ansprü-
chen gerecht. Seide steht wie kaum ein anderes Material für erlesenen 
Luxus, unvergleichlichen Glanz, beeindruckende Geschmeidigkeit und 
herausragende Farbbrillanz. Sie ist eine äußerst feine, aber gleichzeitig 
besonders elastische Faser, die aus den Kokons der Seidenraupe, der 
Larve des Seidenspinners, gewonnen wird. Die Teppiche der Kollektion 
Silk Secrets werden aus gezwirnter Seide in bester Verarbeitung von Hand 
getuftet.

EN | The silk rugs in the Silk Secrets range live up 
to even the highest expectations. Silk represents 
the height of luxury like almost no other material, 
while offering an incomparable sheen, impressive 
smoothness and exceptional colour brilliance. It is an 
exceptionally fine, but also very elastic ibre that is made 
from the cocoons of the silkworm, the larva of the silk 
moth. The rugs in the Silk Secrets collection are hand-
tufted from twisted silk using the inest craftsmanship.

IT | I tappeti in seta della linea Silk Secrets rispondono 
a elevati standard di qualità. La seta è come nessun 
altro materiale sinonimo di lusso, ha una straordinaria 
lucentezza, morbidezza e brillantezza. È una ibra 
particolarmente ine e al contempo elastica, ottenuta 
dal bozzolo della larva del baco da seta. I tappeti della 
collezione Silk Secrets sono realizzati a mano in seta 
ritorta e sono frutto di una pregiata lavorazione.

FR | Les tapis en soie de la série Silk Secrets répondent 
aux exigences les plus élevées. Plus que toute autre 
matière, la soie symbolise le luxe et le rainement, 
avec une brillance incomparable, une souplesse 
impressionnante et un éclat exceptionnel. Elle présente 
une ibre aussi ine que particulièrement élastique, 
obtenue à partir du cocon du ver à soie, la chenille 
du bombyx du mûrier. Tuftés à la main avec du il de 
soie torsadé, les tapis de la collection Silk Secrets font 
l’objet d’une inition haut de gamme.
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Structure 80830 | 100% Linen
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Minimal 80720 | 100% Linen
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Fenn 80470 | 100% Linen
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Tiden 80480 | 100% Linen
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Bland Fenn 80490 | 100% Linen
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Bland Tiden 80520 | 100% Linen
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Halem 805000 | 100% Linen
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Persica 80510 | 100% Linen
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Norderland 80530 | 100% Linen
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